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BOIIPOCHI TEOPUU N UCTOPUU A3BIKA
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TPAHC®OPMAIIMA B CEMAHTUUYECKOM CTPYKTYPE I'JIATOJIOB
N ITPUIATATEJIBHBIX, ObPA30OBAHHBIX 10 KOHBEPCUHN

A.A AxonsiH, E.A. CMupHoBa

TBepckoil rocy1apCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, TBEPh

B cratbe paccMaTpuBarOTCsS OCOOCHHOCTH CEMAaHTUKH aHTTIMHCKHUX IJIaroJIOB M IpHJIa-
raTelbHbIX, 00pa30BaHHBIX MO0 KoHBepcur. Ocoboe BHUMAHWE yNENSCTCS THIIAM Ce-
MaHTHYECKOI COOTHOCUTENLHOCTH IIPOM3BOISIINX U IPOU3BOAHBIX CIIOB.

Knrouesvie cnosa: xomgepcus, KOHEEPCUOHHASL MOOENb, CeMAHMUYecKulli 00vém, ce-
MAHMUYECKAasi COOMHOCUMENbHOCHIb.

«Kaoicooe c1060 — 0cobbLil MUKPOMUD, UZVHUME MALHbL KOMOPO20
He MOJIbKO HeoOX00UMO U NOYYUMENbHO, HO U YBIEKAMENIbHO».
@11 Punun. Ouepku no meopuu A3bIKO3HAHUSL.

CoBpeMeHHBII 3Tal pa3BUTHS TEOPUHU CIOBOOOPA30BaHMS XapaKTEPU3YyeTCs
0CcOOBIM BHUMaHHEM K CEMaHTHUECKUM IIpolieccaM B s3bIke. [lononnenue si3pika HO-
BBIMU SI3BIKOBBIMH €IIMHUIIAMU W TPEoOpa3oBaHUE YXKE HMEIONIMXCS MPOUCXOIUT
Ype3BBIYAHO OBICTPO. [IprurHOil 3TOTO ABNISETCS MOTPEOHOCTH OOIIECTBA B BBIpaKe-
HUM COBPEMEHHBIX COOBITHIA, pealiuii U OHSTHH, MOCTOSHHO BOSHUKAIOIINX C pa3BU-
THEM HAYKH, TEXHUKH, KYJIBTYpBl M CAMOTO OOIIECTBa.

B nHacrosmeM nccnenoBaHWM, TPOAOIDKAIONINM CEPUI0 CTaTeW O TUMax ce-
MaHTHYECKON COOTHOCHTENBHOCTH MPOU3BOIAIINX U MPOU3BOAHBIX OCHOB B COBpE-
MEHHOM aHTJIHHCKOM si3bIke (cM.: [1]; [2]), paccMaTpuBaroTCS BO3MOXKHBIE THIIBI Ce-
MaHTUYECKOHN CBA3M B KOHBEPCUOHHBIX MOJEIsIX A = V u V = A, rie B nepBoi Mo-
Jen A — UcXoHas albeKTUBHAs OCHOBA, V — IPOM3BOIHBIN I11aroj, BO BTOPOil Mo-
JIeJIM UCXOJIHBIM BBICTYIIAET IJIaroJ, a MPOU3BOIHBIM ABJISIETCS MpHIIaraTeiabHOE.

AHanu3 1eKCUYEeCKUX COOTHOILIEHHUH B MOAEISAX pUjIaraTeIbHOe — TJIaros u
riaroy — npunararensHoe (A = Vu 'V = A) noKa3bIBaeT CI0KHYIO KapTHHY CeMaH-
TUYECKOTO B3aWMOICHCTBUS JAaHHBIX €MHHUI] ¥ TIO3BOJISIET BBIIBUTH Psi/l TUTIOB UX Ce-
MaHTHUYECKON COOTHOCHUTENbHOCTH. VccnenoBanrue Mporu3BOJUTCS C MOMOIIBIO Me-
TOJIa COMOCTABUTEIBHOIO aHAlIN3a CEMaHTHUECKUX CTPYKTyp 156 koppenupyromux
nap, o0pa3oBaHHBIX 110 MoJeNu A — V, 1 25 KOppenupyomuX nap ¢ BEKTOPOM Ipo-
W3BOJIHOCTH OT TJaroia K npuiarareasHomy (V — A). KonmnaecTBo JIeKCUKO-ceMaH-
TUYECKUX BAPUAHTOB MPUHAMACTCS 32 CEMAHTUIECKUI 00BEM NCXOTHON POU3BOISI-
e 0asel.

H3MeHeHUsT B CEMaHTUYECKOM O0BEME MCXOJHON M NMPOM3BOJHOMN €IUHMII
MPEJCTaBISIIOTCS (POPMYJIaMH, B KOTOPBIX HCIIOJIB3YIOTCS MAaTeMaTHYECKHE 3HAKH:
3HAK PaBEHCTBA = €CTh TOXKAECTBO OO0BEMOB, TEPMUH «TOKIECTBO 0OBEMOBY MPEATIO-
JIaraet, 4YTo CEeMaHTHYECKHH 00BbEM HCXOHOTO MPHUIIAraTeIbHOTO WM IJ1arojia paBeH
CEMaHTHYECKOMY OO0BEMY MPOHM3BOIHOTO TIarojla MM MpUIaraTellbHOTO COOTBET-
CTBEHHO HE TOJBKO KOJIMYECTBEHHO, HO ¥ KAUECTBEHHO; 3HAK > MTOKAa3bIBAET yBEINUE-
HUe (pacinpeHne) 00bEMa; 3HaK < — Cy)KeHHe (CokpaleHne) 00bEMa; MOLyJIb C TOXK-
JIECTBOM | = | 0003HaUaeT KaYeCTBEHHOE U3MEHEHUE CEMaHTHUECKOTO 00bEMa MPOu3-
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BOI[HOP'I OCHOBBI ITPH TOXACCTBC KOJIMYCCTBECHHOM. MOI[CJ'II/I JJIA BCEX THUIIOB OTHOILIEC-
HUH ceMaHTHYeCKUX 00BEMOB obmme: A — V, V — A. BekTop yka3bIBaeT HaIpasJie-
HHUEC ITPOU3BOJHOCTH.

Tooicoecmeo cemanmudeckux 00bEmos npous@o()ﬂmux u I’lpOuS’@O@Hle OCHO8
6 KoHeepcuouHou modenu A — V. JlaHHBII THIT CEMaHTHYECKON COOTHOCUTEIHLHOCTH
xapaktepeH i 35 koppemupytomux nap (22,4 % ot o0IIero KoixmdecTBa UCCiexye-
MbIX enunm). [IpuaarareapHoe «corrupty nMeer deThipe 3HaueHus: 1) guilty of dis-
honest practices in order to get an advantage for yourself; 2) depraved, perverted,
wicked, evil; 3) not pure or has been damaged or partly ruined; 4) made inferior by
errors or alterations, as a text. [Ipou3BOIHBII OT HETO TIIAroJI «t0 COrrupty peaausyer
BCE 3HAUCHMS B CBOEM ceMaHTHYecKoM 00BEMe: 1) to encourage somebody to be dis-
honest, disloyal; 2) to lower morally, to pervert; 3) to mar, spoil, to cause damage; 4)
to alter (a language, text, etc.) for the worse, debase. ®opmysa ceMaHTHYECKHX OTHO-
IIeHWH JaHHBIX eIMHUI] MOXET OBITh IpecTaBlieHa Kak A = V.

Pacwupernue cemanmuuecxkozo 06véma npouszsoosuyeti ocHogvl. MeHee mpo-
JTYKTHBHBIM OKa3bIBAE€TCS THUI OTHOIIIEHUH, TP KOTOPOM CEMaHTHUECKUH 00BEM Tpo-
W3BOJALIEH OCHOBBI paciuupsieTcs. JJaHHbIA TUII CEMaHTHYECKOU COOTHOCUTEIBHOCTH
xapaktepeH it 21 xoppenupyroreii napsl (13,5 % ot 001ero yncia ucciaeayeMbIX
mnap).

DTOT TUI OTHOIIIEHUH XapaKTePU3yeTCs IByMSI OCOOCHHOCTSIMH, 110 KOTOPBIM
MOJKET MPOXOJIUTH TpaHC(HOpMAIH CEMaHTHUECKOTO 00BbEMa:

1) pacimpeHre CeMaHTHYECKOTO0 00bEMa MPOU3BOIAILCH OCHOBBI TIPH TOM,
YTO BCE 3HAYCHHS ITPOU3BOTHON OCHOBBI 00pa30BaHbI HA 0a3e CEeMaHTUYECKOTO 00B-
éMa IpOoU3BOALLIEH OCHOBBI;

2) pacuIMpeHre CEeMaHTHIECKOro 00bEMa UCXOIHON OCHOBBI U 00pa3oBaHKE
HOBBIX 3HAYECHHUU B IIPOU3BOJIHOM TJI1aroJi€, HE CBA3aHHbIX C CEMAaHTHUYCCKUM 06’béMOM
MMPOU3BOJAIICTO.

Takoit THII CeMaHTHYECKON COOTHOCHTEIBHOCTH MOXET OBbITh MPEICTaBJICH
cnenyromei Gpopmysoi: A > V.

[lepBast 0cOOEHHOCTH MTOATBEPKIAETCS CIEMYIOIIUMH puMepamu. [Ipunara-
TCIBHOC «quit» ABJIACTCA OAHO3HAYHBIM U UMECT B CBOEM CEMAHTHUYECKOM OOBLEME
sHaueHue: released from obligation, penalty, free, or rid of. DTo 3HaUeHUE MOCTYKUIO
0a3oii st 00pa3oBaHUsl CEMAHTUIECKOT0 00bEMA TIlaroia «to quity, KOTOpoe UMeeT
geThipe 3Hayenus: 1) to stop doing something, to cease, or to discontinue; 2) to leave
a job, school etc. especially without finishing it completely; 3) to depart or leave a
house or apartment that you have been renting; 4) to close a computer program or
application when you have finished using it.

Amnanoruunas TpaHcopManys MPOUCXOTUT MPH PACCMOTPEHHH COOTHOCH-
TEBHOCTH CEMaHTHYECKHX CTPYKTYP UCXOJHOTO NpritaratesibHoro «fity 1 mpou3Bo/i-
HOTO OT Hero riaroia «to fity. OmHaKo, 3TOT IpUMeEp AEMOHCTPUPYET BTOPYHO OCO-
OEHHOCTH JAaHHOI'O THIIa OTHOIIICHHUH. HpnnaraT elbHOe «fit» umeeT CJICAYyIOIe 3Ha-
gyenust: 1) in good physical condition; in good health; 2) suitable or good enough for
something; 3) ready or likely to do something extreme; 4) sexually attractive. /Isa
SHAYCHUS MPUWIAaraTCJibHOro peajn3oBaJIMCb B CCMAaHTHYCCKOM 00BEME rjaroJjia, Ko-
TOpBIH COCTOMT M3 BochMH 3HaueHuit: 1) to be the right shape and size for somebody
or something; 2) match or be suitable for something; 3) to make somebody / something
suitable for a particular job; 4) to put clothes on somebody and make them the right
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size and shape; 5) to put or fix something somewhere; 6) to adjust or make conform;
to put with precise placement or adjustment; 7) to be in conformity or agreement with;
8) to provide a place or time for. OcranbHble 3HaYEHUS TIIAr0JIa BO3HUKIIN B IIPOLIECCE
ynotpeOiIeHns WK 1O/ BIUSHUEM HHBIX (He cI0BOOOpa30BaTEIbHBIX) CBA3EH JaH-
HOTO CIIOBA.

Pacmmpenne  cemanTmdeckoro  o0bEMa  TIPOM3BOIAIICH  OCHOBBI
MpearoaraeT KOJIMIeCTBeHHYTO, @ MHOT/Ia ¥ KAaYeCTBEHHYIO Pa3HUIY CEMAaHTHUECKAX
00BEMOB TIPOU3BOAALICH U TPOU3BOTHON OCHOB. [ OBOPS 0 KOMTMUECTBEHHOH pa3HUIIE,
HYXXHO OTMETHUTb, YTO OHA KOJIeOIeTcs B JUara3oHe OT OAHOTO A0 MATH 3HAYCHHH.

CyoiceHue cemanmuyecko2o 06véma advbekmusHou ocHosbl. K JaHHOMY THITY
CEMaHTUYECKOM cOOTHOCUTENBLHOCTH oTHOCUTCS 100 map, uro cocrasnser 48,8 % ot
00IIero KOJIMYecTBa HCCIECAYEMOT0 MaTeprala U sBIseTCs. HanboJiee 4acTo BCTpeya-
FOIUMCS. DTOT THI OTHOIICHUHA XapaKTEePHU3YyEeTCs IBYMsI OCOOSHHOCTSIMHU:

1) cemanTHYECKHT 00BEM OIHO3HAYHOTO MPOU3BOAHOTO TJIaroia oopa3oBaH
Ha 0a3e ceMaHTU4YeCKOro 00bEMa MPOU3BOAAIICH OCHOBHI,

2) ceMaHTHYECKHi 00BEM MHOTO3HAYHOTO TIPOU3BOIHOTO IJIAroJia JHIib Ya-
CTUYHO 00pa30oBaH Ha 0a3e CEMaHTHYECKOTO 00bEMa UCXOTHON OCHOBHI.

IepBast 0cOOCHHOCTD HIUTFOCTPUPYETCS CleAyIONMM pumepoM. CemaHTHYE-
CKHii 00bEM IpuIIaraTesibHOro «faty coctout U3 mectu 3HaueHui: 1) having too much
flesh on it and weighing too much; 2) thick, big or wide; 3) large in quantity; worth a
lot of money; 4) consisting of or containing fat; greasy; oily; 5) profitable, as an office;
affording good opportunities for gain; 6) wealthy, prosperous, rich. TIpousBoaHbIi
TJIaroJl peain30Bal TOJIBLKO OJHO 3HadeHne: to make or become fat.

Bropyto ocobeHHOCTh N3MEHEHHSI CEMAaHTHYECKUX 00BEMOB MPOU3BOIAIICH
W TPOM3BOJHON OCHOB MOXKHO HAOJIONATh HAa IMpHUMEpPE KOPPEIHPYIOUIeH Maphl
«dirty» = «to dirty». B cemanTtnueckom o0béMe mpousBoaHoro riarona (to make
something dirty; to make someone seem bad, dishonest or immoral) dbukcupyercs
TOJILKO JIBA 3HAUEHUS Mpom3BoIsAieii ocHoBbl: 1) not clean, soiled with dirt; foul; 2)
spreading or imparting dirt; soiling; 3) unpleasant or dishonest; 4) very unfortunate or
regrettable; 5) connected with sex in an offensive way, pornographic. Takoii Tum ce-
MaHTHYECKOH COOTHOCHUTENBHOCTH MPOU3BOMASIIEH M TPOU3BOIHON OCHOB MOXKET
OBITH MPEICTABIIEH clenytomlei hopmynoit: A < V.

KommnuecTBO BBISBIEHHBIX JIEKCHYECKUX €IWHUI], HAXOJSIIIUXCS B OTHOIIIE-
HUU CIIOBOOOpA30BaTENLHON MTPOU3BOHOCTH, MTO3BOJISET CYUTATD, YTO OOpaTHAs MO-
nenb V — A MeHee NPOAyKTHBHA, YeM Mozenb A — V. MaTtepuanoM paccMOTpeHHs
MOCITY>KWJIM JBAALATE MATh Koppenupyrommx nap. OnHako, HECMOTpsl HA HEMHOTO-
YHCIIEHHOCTh aHAIM3UPYEMBIX MPUMEPOB, B PaMKaxX JaHHOW MOJEIH yJIalIoCh BhIJle-
JIUTh BCE€ OCHOBHBIE THITHI CEMAHTHUYECKON COOTHOCHUTEJIBLHOCTH, YTO I'OBOPUT O BO3-
MO>KHOCTH TI€PCIIEKTUBHOTO Pa3BUTHS JAHHOW KOHBEPCUOHHOW MOJIeNId B aHIJIMii-
CKOM SI3BIKE.

Toowcoecmeo cemaHmu4yecKkux 00béM08 npouseo()ﬂu;ux u l’lpOuS’G‘O()Hblx OCHOB.
JlaHHBIA THIT COOTHOCUTEIHHOCTA CEMAaHTHIECKUX 00BEMOB cocTaBisieT 12 % ot 00-
IIeTO KOJMYECTBA UCCIIEAOBaHHBIX enuHull. Hanpumep, riaron «to buff» mocimyxun
cioBoOOpasytomieit 6azoi mis npuiarareabHoro «buff». OmHako cemMaHTHYECKHIA
00BEM MTPOU3BOJTHOTO MPUIIAraTENEHOTO PABEH IIIaroJIbHOMY 00bEMY TOJILKO KOJTHYe-
CTBEHHO, T.€. HE y BCEX 3HAYCHHH MPOU3BOTHOTO TPOCIIEKHBACTCS CMBICIIOBAsI BBIBO-
JUMOCTh M3 CEMAaHTHUYECKUX eIMHUI] riiaroia. ['maron «to buffy» umeer Tpu 3HaueHus:
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1) to polish or shine something with a cloth; 2) to clean or polish or give a grain less
finish of high luster with or as if with a buff stock or buff wheel; 3) to dye or stain in
a buff color. TTpoussoanoe npunararensHoe «buffy peanusyer na u3 uux: 1) having
the color of buff; 2) made of buff leather; 3) physical fit and attractive; muscular.
JlanHbIe OTHOILCHHUS MpeacTaBuM (Gopmynoii [V| = |A|.

Wnyro xapTuHy MOXXHO HAONIONaTh B KOPpENUpPYIOMIeH mape «to
maculate» — «maculate adj.». O6a 3na4enus riarona 1) to mark with a spot or spots,
to blur; 2) to sully or pollute abcopbupoBans! npusiaratenbubiM 1) spotted; stained,
blotched; 2) defiled; impure. IToarBepsxaaercst popMyJia MOJTHOTO TOXKISCTBA CEMaH-
THYECKHX 00BEMOB.

Pacwupernue cemanmuuecrkoeo 0b6véma npouzsoosiweli 0cHogul. JlaHHBIN THTT
CEeMaHTHYECKOH COOTHOCUTENLHOCTH cocTaBisieT 20 % ot 06IIIGFO KOJIHN4YeCTBa UCCIIC-
JyEMOTO MaTepuaa.

Becbma wH(bOpMaTHBHONH  oOKa3amach KoppenHmpyoomas —Tmapa  «to
close» = «close adj.». ['maron umeer B 0CHOBE CBOET0 CEMaHTUYECKOTO 00bEMa 00JTb-
moe KOIUIecTBO 3HaueHuit: 1) to stop, obstruct, shut something in order to cover an
opening or to get shut in this way; 2) to make imperceptive or inaccessible; 3) to bring
together the parts of; join; unite; 4) to move the parts of something together so that it
is no longer open; 5) to stop operating, to cease to offer the customary activities or
services; 6) to end, to make end; 7) to arrange and settle a business deal, to reach an
agreement, usually as a contract; 8) to be worth a particular amount of money at the
end of a day’s trading on the stock exchange; 9) to make the distance or difference
between something or someone smaller; get smaller or narrower; 10) to hold smth or
someone firmly. O6pa3oBanHOe OT TaHHOTO TJIaroJa MpuiIaraTeabHoe «close» yBenu-
YUBACT CBOM 00BEM JI0 UeThIpHA AT 3HaYeHMH. OTHAKO, HECMOTPS HA TO, YTO IMPO-
HUCXOOUT KOJIUMYCCTBECHHOC PACIIMPEHUC I/ICXOI[HOﬁ 6331)1, CIeayeT OTMETUTH, YTO B
KaXX10M HOBOM 3HAYCHHU €CTh DJICMECHT a6CTpaKTHOFO 201051 (1)I/I3I/I‘IGCKOFO HpI/I6J'H/I>KC—
HUS WM «3aBeplIeHHs», HarpuMmep: not willing to give personal information about
yourself unu not liking to spend money, not generous, cut very short, near to the skin,
YTO CBUACTCIBCTBYCT O XOTA U HCSIBHOﬁ, HO CMBICIIOBOH BBIBOAUMOCTH HpOI/ISBO,Z[HOﬁ
CAUHUIIBI U3 HCXOHHOﬁ. Taxo¥ THII cCEeMaHTUYECKOM COOTHOCUTEIBHOCTH MMpoOn3BOsI-
el ¥ NMPOU3BOJHONW OCHOB MOXKET OBITh MPEACTaBICH Cleaylomieh (opmyioii:
V<A

Cysicenue cemanmuyecko2o 00véma npousgoosauyeli 0CHogbl. JlaHHbIN THII CO-
OTHOCUTEILHOCTH CEMaHTHYEeCKUX O0OBEMOB OKaszalicsi HanboJee MPOIYKTUBHBIM H
XapaKTepHBIM ISl CEMHAIIATH KOPPENUPYIOLINX Tap, 4TO cocTaBiseT 68 % ot 00-
ETO KOJIMYCCTBA UCCICAYCMbIX CIMHUIL B KOHBGpCHOHHOfI MOACIN V= A.

[Tpumepom cyeHnsi CeMaHTUYEeCKOTO 00BhEMa MOXKET CITYKHTh KOHBEPCHOH-
Has mapa «to spare» — «spare». ['marom uMeeT cieayromue 3Havenus: 1) to refrain
from harming or destroying; leave uninjured; forbear to punish, hurt, or destroy, exer-
cise lenience or mercy; 2) to deal leniently with; show consideration for; 3) to save
from strain, discomfort, embarrassment, or the like, or from a particular cause of it; 4)
to refrain from, omit, or withhold, as action or speech; 5) to refrain from employing,
as some instrument or recourse; 6) to set aside for a particular purpose; 7) to give or
lend, as from a supply, especially without inconvenience or loss; 8) to use economy;
be frugal. Cemantnueckuit 00bEM MpHIATaTEIBHOTO CY/KAETCS 0 IIECTH 3HAYCHUIA:
1) kept in reserve, lay in; 2) being in excess of present need; free for other use; 3)
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frugally restricted or meager, as a manner of living or a diet; 4) lean or thin, as a
person; 5) scanty or scant, as in amount or fullness; 6) economical, moderate, as per-
sons; sparing. ®opmyia TaHHOTO TUTA OTHOMICHHUH: V > A.

IIpoBeaéHHOE UCCIETOBAaHUE MTO3BOJISIET YTBEPKAATh, YTO U3MEHEHUE CEMAaH-
THYECKOTO 00BbEMa I/ICXOILHOI71 OCHOBBI IPOUCXOOUT B CUITY TOT'O, YTO HE BCC 3HAUCHUA
MPOU3BOJSIIEH OCHOBBI YYaCTBYIOT B OPTaHU3AL[MU CEMaHTUUECKOU CTPYKTYpPBI MPO-
W3BOJHBIX €AUHUI]; KPOME TOTO, CEMAaHTHIECCKUI 00bEM N3MEHSIETCSI B TIPOIIecce y1o-
Tpe6J'IeHI/I}1 Wy 1104 BIIMSIHUEM UHBIX cBsI3el MMPOU3BOJAHOTO CJIOBA.
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TRANSFORMATIONS IN SEMANTIC STRUCTURE OF VERBS AND
ADJECTIVES FORMED BY CONVERSION

A.A. Akopyan, E.A. Smirnova
Tver State University, Tver

The paper considers the peculiarities of the semantics of English verbs and adjectives
formed by conversion. Special attention is paid to the types of semantic correlation be-
tween the forming stem and the derivative.
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